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АТПФ31 
Азиатско-Тихоокеанский 
парламентский форум 

ФИЛИППИНЫ 2023 

 

 

31-я сессия Азиатско-Тихоокеанского парламентского форума 
(АТПФ-31) 

23-26 ноября 2023 года, Манила 

 

РЕЗОЛЮЦИЯ ПО ГЕНДЕРНЫМ ВОПРОСАМ  

И ЦЕЛЯМ УСТОЙЧИВОГО РАЗВИТИЯ 

предложена Чили, Мексикой, Японией, Филиппинами, Российской Федерацией, 

Канадой и Таиландом 

при поддержке Камбоджи 
 

Мы, парламентарии Азиатско-Тихоокеанского парламентского форума (АТПФ), 

собравшиеся в Маниле, Республика Филиппины на 31-ю сессию АТПФ, 

посвященную теме «Надежное партнёрство ради мира, процветания и 

устойчивости»: 

подтверждая нашу приверженность Повестке дня в области устойчивого 

развития на период до 2030 года и резолюциям по гендерным вопросам и целям 

устойчивого развития, принятым на предыдущих сессиях АТПФ; 

учитывая задачи ЦУР 5 (Обеспечение гендерного равенства), которая 

предполагает ликвидацию всех форм дискриминации в отношении женщин, 

обеспечение их участия в принятии решений на всех уровнях, предоставление им 

равных прав на экономические ресурсы и содействие гендерному равенству и 

расширению прав и возможностей женщин; 

осуществляя приоритетные действия, рекомендованные организацией «ООН-

женщины» для скорейшего достижения ЦУР 5, такие, как решение проблемы 

насилия по половому признаку, закрепление за женщинами руководящих 

должностей, обеспечение всеобщего доступа к сексуальному и репродуктивному 

здоровью и содействие более справедливому распределению неоплачиваемого 

ухода и домашней работы; 

признавая, что гендерное равенство является не только одной из целей Повестки 

дня в области устойчивого развития на период до 2030 года, но и необходимым 

условием успеха всех ЦУР, в соответствии с заявлением ООН о том, что 

глобальные цели не могут быть достигнуты, если половина населения земного 

шара не будет иметь полных и равных прав; 

подтверждая, что гендерное равенство является основополагающим правом и 

необходимой основой для мирного, процветающего и устойчивого общества; 
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будучи глубоко обеспокоенными тем, что, согласно постпандемийным отчетам, 

мир не сможет достичь 17 ЦУР к 2030 году и регрессирует в области гендерного 

равенства; 

признавая, что изменение климата может угрожать достижениям в области 

гендерного равенства, поскольку его влияние на мужчин и женщин неравномерно; 

признавая, что женщины в непропорционально большей степени страдают от 

изменения климата, а также от отсутствия доступа к чистой воде и санитарии, и 

поэтому могут предложить свое уникальное видение на проблемы управления 

водными ресурсами и производства продуктов питания, а также участвовать в 

инициативах, направленных на сокращение выбросов, продвижение 

возобновляемых источников энергии и повышение устойчивости к последствиям 

изменения климата; и 

подтверждая важность оказания мер поддержки, которые позволили бы 

женщинам участвовать в процессе принятия решений и осуществлять руководство 

во всех сферах деятельности, включая политическую, экономическую и 

социальную, и таким образом увеличили бы долю женщин на руководящих 

должностях; 

ПРИНИМАЕМ РЕШЕНИЕ: 

1. Призвать страны-члены АТПФ создавать платформы для демонстрации 

успешных практик, способствующих гендерному равенству и 

комплексному подходу к гендерной проблематике во всем мире; 

2. Принять обязательство создавать более инклюзивное, равноправное и 

устойчивое будущее для женщин и их детей и обеспечивать соответствие 

принимаемых мер перспективам на будущее; 

3. Приветствовать меры стран-членов АТПФ, направленные на 

привлечение женщин в STEM (наука, технология, инженерия и 

математика) и разработку стратегий, способствующих активному участию 

женщин в сфере STEM; 

4. Решать проблему недостатка данных по гендерному равенству, чтобы 

обеспечить достижение ЦУР странами-членами, в частности ЦУР 5; 

5. Осуществлять систематический учет интересов женщин и гендерной 

проблематики при реализации и мониторинге ЦУР; 

6. Учитывать гендерную проблематику в законах и политике, направленных 

на снижение уровня бедности и искоренение голода; 

7. Осуществлять программы, разрабатываемые с учетом гендерной 

проблематики, для содействия продовольственной безопасности, 

принимая во внимание вклад женщин в производство продуктов питания 

и обеспечение их устойчивости и доступности, особенно в контексте 

изменения климата; 

8. Продвигать «План действий по борьбе с изменением климата с учетом 

гендерных аспектов», в котором признается влияние изменения климата 
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на женщин и девочек, обеспечивается их активное участие и лидерство в 

деятельности по смягчению последствий изменения климата, адаптации 

к ним и уменьшению риска стихийных бедствий, решается вопрос 

устранения гендерных факторов уязвимости и проблем, а также 

уделяется приоритетное внимание использованию знаний и опыта 

женщин в этих областях; 

9. Обеспечивать, чтобы стратегии управления водными ресурсами, охраны 

окружающей среды и упрочения мира отвечали правам, потребностям и 

интересам женщин и девочек, учитывали их опыт и обеспечивали их 

участие и лидерство; 

10. Предлагать странам-членам АТПФ оценивать и отслеживать усилия, 

направленные на обеспечение равенства и расширение участия женщин, 

а также обмениваться опытом и передовой практикой в отношении 

гендерного равенства и расширения участия женщин в различных странах; 

11. Приветствовать, чтобы большее число женщин-лидеров играли 

активную роль в защите прав женщин в различных сферах общественной 

жизни, и поощрять их всестороннее участие во всех инициативах, 

направленных на устойчивое развитие; 

12. Поощрять меры стран-членов АТПФ, направленные на освоение 

женщинами цифровых навыков и трудоустройство в цифровом секторе, а 

также на развитие трудовой среды, обеспечивающей гибкий формат 

работы и стабильный доход, принимая во внимание прогресс 

цифровизации и увеличение занятости в цифровом секторе; 

13. Призвать все страны-члены подписать и ратифицировать применимые 

международные соглашения, направленные на укрепление и защиту 

положения женщин; 

14. Призвать все страны-члены АТПФ признать – в соответствии с 

принципами международного права – необходимость защиты наиболее 

уязвимых лиц в ситуациях с высокой степенью риска; и 

15. Признать необходимость в первую очередь обеспечивать защиту 

женщин, детей, пожилых людей и лиц с ограниченными возможностями, 

особенно в ситуациях с высокой степенью риска. 

 

 

 


